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Orosz B i r o d a l o m . 
Mártz. i4-'dikén Pétersburgból indult 

levélek jetentik, hogy a' bo ldogul t Császár' 
tetemeit J a g a n r o g b ó l ide kísért ha
lotti sereg Zarskoé-Selóba megérkeze t t ; 
pénteken az Öreg Császárné Tosnáig elibe 
útozott va l a , 's a' következeit napon a' 
Császár is elibe m e n t , a' Hitvesével Ale
xandra Császárnéval 's M i h á l y Nagy Her-
czegge l ; vég re tegnap Heléna Nagy Her-
czegaszszony is Zarskoe-Selóig , melynek 
határszélénél a' Birqdarom'-koronája halot
tas szekérre tétetett, 's a 'megérkezet t ser-
get a' K o r m á n y o z ó , a' Nemesség , Papság, 
a' Polgárság és a' Tiszt ikarok fogadtak, 
az előre meghatároztatott czerimoniákkal 
megegyező leg . A ' Kastély' templomában 
gyász-alkotmány vala felállíttatva. Az egész 
Proczeszsz ió gyász-palástokban kísérte-be 
ide a' Kopor só t ; 's mind azok , kik a 'kí
sérő sereghez tartoztak, a- templomban 
foglaltak hellyet. A ' koporsót a' Császári 
Adjutánsok helyheztették-fel az alkotmány
ra , 's azután több Kapitányokkal együtt 
körülette óllapodtak-meg. Alább 12AI-USZ-
tek, 's a' lábánál néhány Pázsik szemlél
tettek. Azután kezdődött az Istenszolgálat. 
Az alatt, m í g ezen kastélyból a' koporsót 
Petersburgba bevitték, éjjel nappal 28 Tiszt
viselők, 4 Kamarások 's Cs. Adjutánsok 
tettek szolgálatot a' koporsó körül. A ' n é 
pet naponként két versben botsátották a' 
templomba ájtatoskodás végett . : 

Mártz.- n -d ikén kiérkeztek Petersburg-
kól a * téli-palotábol a' Császári Regaliák 
és a' 8 Orosz Rendczíjtnerek Tschesmébé. 

A ' Cs. Koronát Herczeg L a p u c h i n , a' Bí-
rodalom'-páltzáját Admirál is Mordv inof f , 
a' Kasáni koronát F ő Vadászmester Na-
r ischkin , a' Birodalom'-almáját Gr . R o -
manzoff, az Astrakani koronát V i c e - A d m i « 
ralis M o l l e r , a' Siberiai t Herczeg L o b a -
noff Rostoffsky , a' Tauriai t Herczeg Sol t i - ' 
koff, az András Rendje ezimerít T i tkos 
Tanátsos L'obanoff Rostoffsky, a' N e v s k y 
Sándorét Titkos Tanátsos L a n s k o i , a" 
G y ö r g y Rcndji tGeneral-Lieutenánt N i k i 
t i n , a' W l a d i m i r Rcndjit Titkos Tanátsos 
T u t o l m i n , a' Sz. Anna Rendj i t ' Admirál is 
Kartsoff, az i 8 i 2 - t ő bél i ezüst médáiyt 
Gen . Lieutenánt Kostenetsky, a' L e n g y e l -
Fej ér Sas Rendet Gen. Nesse l rode , a' Sta-
nislaus Rendjit Titkos TanátsosSperansky. 
Ezen Urak mellett 5o Assistensek mentek. 
A' Cs. Koroná t , Páltzátés a' Birodalom A l 
máját maga a' Császár adta által azon Urak
nak, kiknek azokat vinni kellett. Ezenser-
get Császári Tes tő rző lovasság kísérte 
Tschezmébe . Itt töltötte a' koporsó az utói-
só éj je l t , a' honnét Petersburgba lett bé-
vitettetését az ezt megelőzöt t napon a' fő 
városnak minden piatzain 's főbb utzájin>" 
Hero ldok kiáltották - k i , valamint szintén 
azt i s , hogy megérkezésekor legelőbb a* 
Kasáni Szűz Mária templomába fogják vin
ni.. A ' Cs. Regáliák 's Rend Czimerek azért 
vitettek-ki előre Tschezmébe , hogy a 'hol t 
testnek behozattatásakor, arany-matériából 
készült párnátskákon a '"koporsó előtt v i -
tettessenek. 

Z a r s k o e - S e l ó b a n a ' . C s . Famíl ia 
is megjelent a' minden napokon kétszer 

) ( 



tartatott halotti Istentiszteleten. A' kisérő 
sercgífek Zárkoe-3etóba~ való "belépésétől 
fogra az első Istentiszteletnek végződéséig 
szüntelenül zúgtak a* harangok, 's minden 

. mhwtakor kisütöttek egy ágyul. 
A' következett napon Zárskoe-Selóbol 

fschezmcbe rette útját a' halotti kísérő se
reg , hol a' kastély' templomában hasonló
képpen gyáz-alkotmány vala felálliltatvav 
melyre a' koporsót helyheztették. A' követ
kezett éjszaka kivették a' holttestet azon 
koporsóból, melyben Taganrogból eddig 
hozták, és a'parádé koporsóba tették, az 
úti koporsót pedig egy szobába tették-bé, 
hogy onnét későbbre, mint a* temetési 
Biztosság meghatározta vala, a'Petersbur-
gi erősségben lévő fő templomba vigyék, 
ott a' Papság' jelenlétében, öszsze dara
bolják, 's így osztán a' holt testet magá
ban tartó koporsóval együtt a' Cs. teme
tő sírba ezt is betegyék. 

A' Császár holt testének a' Petersburgi 
kapunál való fogadtatása *s bekísértctéso 
majd mind azokkal a* czerimoniákkal vite
tett Petersburgban is véghez, a' mellyel 
Moskauban. A' harangozás, ágyúzás, jel
adások, 's a' templomokban tartandó L i 
turgiák,, itt is előre éppen úgy megren
delteitek vala, mint ott. A' Petersburgi 
Cathedr. templomban is naponként kétszer 
tartattak halotti misék 's Liturgiák. A'megr 
ditsöűlt Monárkhának tiszteletére a' nép 
minden napokon bebotsáttatik a' templom
ba reggeli 8 órától estvéli 7-tig. Moskau
ban 10, Osztályból állott az a' tisztesség 
tévő sereg, melly a* holt testeta' kaputol 
a* templomba bekísérte, Petersburgban i3 
osztályokból áll. Az í-ső Osztálynál van 
a' Preobatsensky Testőrző Regementnek 
qlső Kompániája — a' 2-dik osztályban 
vezettetnek a' meghalt Császárnak azon két 
lovagló paripáji, mellyek Taganrogban is< 
ott'-voltak., azon két Altisztektől kísértetve, 
kik- azokat elhozták 3-dikbarí hozták' 
* Vére* hadi zászlót, a' Cs. Czimerrel 's 

egy Cs. lovagló paripával — a' 4-dik 0s»-
tályban vezették azon két paripákat, mel
lyek liét versben voltak Parisban a' Csá
szárral , 's most kegyelem béli eledelt kap
nak. A' 9-dik Osztályban mentek a' két 
Özvegy Császárnéknak korniányozása alatt 
lévő Intézeteknek tisztjeik. — A* Papság' 
Proczeszsziója a* boldogult Császárnak azon 
Gyóntató Papjával , F c d o t o w nevű Fő 
Pappal együtt, ki a' boldogultál , az ő ki
múlása előtt, Ur i sz. Vatsorával éltette, a' 
i3-dik Osztályban mentek, a* 8 lovas ha
lotti szekérrel egyetemben, mellyet gyászos 
személlyek vettek körűi 60 lobogó fák
lyákkal. 

Itt következtek: C s á s z á r ő Felsége 
lcgméllyebb gyász ruhában; a' (mostani) 
Császárné A l e x a n d r a Feodorowna, Má
r i a Feodorowna (az Özvegy Császárné), 
az Orosz birodalom' koronájának mostani 
Örököse S á n d o r Nikolajcwits , Cesare-
yitsch K o n s t a n t i n Nagy Herczeg, Mi* 
h á l y Powlowitsch N a g y Herczeg, Heie*. 
na Paulowna Nagy Herczegaszszony, « 
Würtembergi Királyi Házból való most 
Petersburgban lévő Kerczegek Sándor éí 
Eugén, Sándor és Ernst , és Mária Wür 
tembergi K. Princzaszszony. Két Imcretiai 
Czár-aszszortyok , az Udvarimesterné etc. 
Továbbá a boldogult Császár körül legkö
zelebb volt tselédek; Udvari Orvosolt? 
Udv. Kézorvosok, *s a t. 

E' tsak nagyon rövid leírása aa em
lített 13 halotti kísérő Osztályoknak. 

A' 8 lovas gyászos szekér reggel' "t 

órakor indúlt-meg a' Tschezmei templom* 
tói. A' Császár, Császárné *s az egész Cs, 
Família a' Peterburgi kapunál várták oda-
érkezését, *s itt kezdődött a* mélly g y a s f 
pampával való halotti kíséret i3 osztá
lyokban. A* sereg a' Széna-piátzon által a» 
Abukhof, ' s a ' kerti nagy utzán.és a*ug^ 
nevezett Perspektíván végig egyenesén » 
Kasáni teniplomba. A'harangok zúgása m>n* 
denkor megszűnt, mikor a' gyászos « e f e f 



Papság halotti imádságot tartott, A* Kasá
ni Szűz Mária templomában az alkotmány
ra helyheztették a' koporsó t , 's annak fe
jéhez hat Testőrző Kapitányok , 's az állás' 
gráditsfokaira hat Kamarás ifjak, 's hat 
Császári Pázsik , 's a ' k o p o r s ó lábához 12 
Zászlótartók állíttattak. Ezeken kívül éjjel 
nappal két Valóságos Ti tkos Tanátsosok, 
két más Ti tkos Tanátsosok, két Státusta-
nátsosok, két Kamarás U r a l ^ , hat Kama
rás I f jak, 's a' halotti alkotmány' grádits-
fokain 3 Cs. fő Pázsik , 's hat egyéb Pa
csik strázsáltak éjjel nappal. Halotti mise 
itt is naponként kétszer tartatott, 's a' 
templomba való bemenetel reggel i 7 órá
tól esteli 7- t ig , mindeneknek megenged
tetett. 

A* testnek eltemettetése a' Péter é s ' 
Pál templomában tartatik, 's az arra meg-
határoztatandó nap , az azt megelőző est-
v é , a' városnak minden fertályaiban He
roldok által hirdettetik-ki szokot t módon. 

Midőn a' Kásani S z . M á r i a ' temploma-'" 
bo l a' Péter és Pál nagy Kathed. Templo
mába által viszik a' k o p o r s ó t , következő 
sereg fogja kisérni: —r Ké t He ro ldok , a' 
sz, Synodus' tagjai, az Udvar i Papság min
den más Papokkal egye temben , a' Státus-.'-
tanáts, az Igazgató Szenátus, a* Cs. Gen. 
Adjutánsok, á' Cs. Szárny Adjutánsok, a,' 
Császári Klénodiumokat párnátskákón vivő 
Uri személlyel*, az Udvar i Tisz t ikarok, a 
b i roda lom négy kardjai , a' czímeres zász
lók' h o r d o z ó j i , 's végre az egész Cs. Far 
milia. A ' szomorú sereg a' Kasáni Sz. Má
ria templomának piatzárol az u g y nevezett -
Newsky' Perspektíváján által a' Bibliófhé-
ka' épü le té ig , innét a' K e r t kis utzáján vé
gig az Indzsinör Oskola mellett cl 's a' 
Márs mezejin által a' S u w a r o w ' piatza fe-

. l é , 's innét a' Névva új hídján által a' Pé
ter és Pál ' templomáig. Az alatt , míg ezen 
menetel t a r t , minden harangok; vona.Ua.i--

nak, V f t f ágyuk nrinuiárol m iaukba Jjp 
süttetnek. -

A ' Péter és Pál templomában. isju^T 
halotti alkalmányra helyheatetik a r KogQg* 
s ó t , 's a' halotti Istentisztelet mellet^ V 
halotti imádságok, a' Görög-Orosz* Egy
ház' szertartása szerént a' Papság által fej
olvastatnak, 's ekkor osztán, minekutánna 
a' Császári Família a* boldogul t Császár 
eránt való utolsó tisztelet-tételét e lvégezte , 
a' koporsót a' Császári Adjutánsok a' gyá
szos alkotmányról l e e m e l i k , ' s azt , a* Pap
ság elől menvén , a' készen lévő temető 
sírba lebotsáfják. 

Ezen "szempillantatban a ' jrárra kister 
geztetve lévő legnagyobb ágyuk Gen, Szál
vét lőnek ; a' kiállíttatva l évő s e r g e k , há-
r o m a z o r i , úgy nevezett Futó-tüzet (Lauk 
fauer) adnak; a' Császári Klenod iumok a* 
téli palatába viszsza v i t e t n e k , ' s a' Kasa*-
n i , Astrakáni , Siberiai és Tauriai négy 
koronák p e d i g , a' Gyász-Biztosság ál ta l '$ 
ugyan azon Tisztek á l t a l , kik azt Mos-
k a u b o l ezen alkalmatossággal ide hoz
ták va l a , a' Péter és Pál templomábólií-
mét egyenesen oda viszsza vitetnekjv 

Gen . Lieutenánt U o w a i s k y a* É Q > 
ni K o z á k o k ' Hctmannja ( F ő Kapitánja), iÜyy 
Katona - hirdetést intézett Uj - Tserkaskbóí 
Jan, 22-dik napján a' Q o n vidéki, K o c á i é 
sergekhez : — „ 

„ D o n i Vitéz és Hűséges katonák f 4"" 
mi Kegyelmes Császárunknak mostanság 
•a' nép köztt mindenütt közönségessé tété-
tett Mánifcstumáhol , mellyet ő Felsége* 
M i k l ó s Pavvjovitsch a* múlt , esztendőben 
Dec . i8_dikán kiadatott, tudtunkra ese a* 
gonosz támadóknak azon otsmány, iparjfo-
dássok, melly szerént ők Hazánk' tsendesr 
ségét fel akarták fordítani. Tellyes* nagy
sága szerént érzem én., azon. boszs^onfe-
dást, mellyel a' ti: szíveitek ezen g o n o 
szok ellen; elteltre vágynak,> 's,a' kik, xnáV* 
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hála legyen érte a' Mindenhatónak, már 
mind elfogattatva 's a z igasságtévő szék
nek általadattatva vágynak. Don hűséges 
Gyermekei! A' mi atyáink, a' Strelitzeknek 
1705-ben tsinált támodása'alkalmatosságá
v a l , igen méltó példáját mutatták nékünk 
a' magok Császárjokhoz bizonyított hű
ségnek. Nem; tsak hogy bedugták füleiket 
a*"'kiküldetett, lászzasztóknak sugallásaik 
előtt,'s megfogták őket', hogy a' Császárnak 
kézhez szolgáltassék; hanem a' közönség* 
határozása által -még' azokat is mind zsák-
ba-dugatásra 's vízbe-vettetésre ítélték, a' kik 
tsak legkissebbé késedelmcznénckaa inga-
"dozás nélkül való hűség'hitét a' szent Ke
resztnek megtsókolásával megpetsételni. 

„ A z ezen nagy teltjeikért nélheh ada
tolt Kegyelem - levelek és Klénodíumok, 
mellyek őseinknek ditsősségűl szolgáltak, 
'legkésőbb maradékainkra által plántálják 
az ő állhatatosságokra való viszsza-emléke-
zést. .Mi minden ' jó tulajdonságokat örök
ség szerént vettünk állal atyáinktól; a 'mi 
ereinkben az. ők' vé re fo ly j 's én kezessé
gü l ajánlom magamat értetek, s ti is ke
zességül ajánljátok egyik a' másikáért, 's 
mindnyájotok egyért,- egyért magatokat , 
hogy sergűnkben egy ember nem találtatik , 
ki,a" miditsősséges őseink'példaadásaik sze
rént , legnagyobb • szerentséjenek nem tar
taná á' maga utolsó tsepp vérét kiontani 
a' mi Országló Házunkért és M i k l ó s'Paw-
lowitsért.- Hogy annak az 1700 béli ditsős-
séges történetnek' emlékezetét a' ti elmé
tekben annál jobban felelevenittsem , 's 
hogy néktek azt az örömöt okozzam, hogy 
Gyermekeitekbe ésUnokáitokba a'miCsászá-
runk és Hazánk eránt ahoz hasonló hűséget 
és szeretetet -önthessetek-bé, mint-a 'melly 
által magokat őseitek megkűlömböziették, 
itt közlöm véllelck nyomtatásban azon Ke
gyelem-levélnek Cópiájit , melly a* Dórii 

- sergeknek az ő fennemlített nevezetes tse-
lckcdetcikcrt ajándékoztatott vol t , olly ren
deléssel'; hogy az a' ti 'közönségeiteknél 

és Regementjeiteknél minden Vasárnapo
kon 's egyéb innepeken közönségesen és 
nyilván felolvastassék. ' sa ' t . " 

Török és Görög hadi Történetek, 

(Folytatása a' mult posta napon elkezdett 
i tudósításoknak). 

A' M e s s o 1 o n g i b a n kijövő K ró
n i k a két levelet ado t t -k i , mellyekn'ck. 
egyike a z , a' mel lyel 1 b r a h i m Messo
longi várát felkérte volt. Ezek még Januá
rius' 27-dikén történt dolgok. Tudjuk* pe
d ig a' közelebb közlött tudósításokból, 
hogy a' mostanság eléfordúlt véres vére? 
kedések Febr . 28-dikán kezdődlek. 

I-ső l e v é l . A' G ö r ö g Tisztikarokhoz. 
Ura im! A ' Kapudán, Basa azt bízta rám, 
hogy tudósittsalak benneteket , hogy a 
Messolongi megtámodtatására szolgáló min
den készületek el fognak nyoltz napok 
alatt végeztetni. Mint hogy a' Kapudán 
Basa a' vérontást cl akarná kerülni', pe
d ig a 'melynelt természet szerént meg koll 
történni, ha a' vár erőszakos rárontás ál
tal vétetik-meg: erre nézve ő azt kívánja 
tudni, , hogy a' várban lévő őrző seregnek 
volna-é hajlandósága a' kapilulálásra ? s 
mitsoda feltételek alatt kívánná azt? Azon , 
v á l o s z , mellyet ti , U r a i m , nékem adm 
fogtok, azonnal által adattatik a' 'Kapa
dán Basának. D e egyszersmind kötelessé-. 
gem hozza magáva l , hogy meghatározott 
módon nyilatkoztas;\am-kÍ a' Görög T ' s z \ 
tikaroknak, hogy én tellyességgel nem ,. 
gyok meghatalmaztatvá a r r a , h o g y - a * 0 1 1 

feltételekért, a' mel lyeket ti a' Törökök
nek tehettek, vagy azok néktek tehetnek, 
kezességei váloljak. Vélekedést se akarok 
egy-félét j s az eránt nyilatkoztatni, hogy 
valyon tanátsos lenne-é a' Kapudán Basa 
ajánlásait e l fogadnotok, vagy nem. Sze-• 
rentsém van lenni 'sa ' t . , az ő Nagy Bn-
tanniai K. Fe lsége ' Korvetjének a' Rósa-. 



nak Kommandánsá , A b b u t . Köl t a' n em annak; e l é g , h o g y Jan. 2.o.-dil<án sze-
Messolongi tengeren J a n u á r i u s ^ 7-dikén renfsések voltak a' Görögök. . . . • , 

Ezen idő Ől'tá kevés-kevés napokig 
tartott köz-vetésekkel, gyakran fordultak, 

1826-ban.' 

II-dik a' Görögök ' Válosza. Komman-
dáns A b b u t úr! Mi azon í rás ra , me l ly 
által az Úr-' a' Kapudán Basa által réá bí
zatott jovallatot nékünk tudtunkra a d á , 
szerentsénknek tartjuk következő módon 
felelni. A ' Kapudán Basa előtt esmeretesek 
azok a* felszámlálhatatlan á ldozatok, mel-
lyekct a' Görögök tettek ; ő jó l tudja, hogy 
a' Görög tartományok elpusztíttattak, és 
hogy ott vérpatakok ontattak-ki. Az il ly 
áldozat-tételek, tsak szabadság és • függet
lenség által pótoltathatnak-ki. A ' Kapudán 
Basa. újabb ránk-rohanással fenyegetődzík. 
Mi készen állunk az ő fogadására , és re-
ménljük, hogy I s ten ' segede lmével , a kiért s o l t napok múlva , mindjárt Febr . 14-kén, 
tsatázunk,-őtet most is viszsza fogjuk ver- "< Messolongira való rettenetes ag^uzas-
n i , mint már R e s c h i d e t 's az ő Szö- h o z . foglak hozzá az Ibrahim' se rge i , mel-
vetségeseit , több ízben viszsza vertük. A ' lyeknek számát mind együtt 25 ezer , ré-
Kapudán Basa tudja , h o g y . nékünk Or - sz in t reguláris , részint irregiúáris katonak-
száglószékünk v a n , melynek parantsolataL r a számlálják. Ez a' m é r g e s agyuzas mind 

ss meghalni is köte- k é t részről három napokig lolytattatott. 

hol vizén hol szározon va ló hadi foglala
toskodások, így történt F e b r . 8 dikán az 
a 'már két versben is-említet t heves tengeri 
verekedés a' Kapudán Basa és Miauli kö
zött hasonlóképpen Messoíönginek szom
szédságában, midőn egész nap mérgesen 
verekedtek, mind addig , míg végre az 
éstve elkövetkezvén, a' selétség válosztol-
ta-el őket egymástol , a'-nélkül, hogy se 
egyik ;se másik megveretet t volna. H o g y 
ezen verekedés titán több e'-féle nevezetes 
tengeri tsata fordult volna e l é , nem ol
vastuk. Hanem olvastuk az t , hogy nem 

szerént mi tsatázni és 
lesek v a g y u n k ; ő tehát alkudozhat', ezen 
Országlóssékkel , az eránt , hogy békessé
get kössünk-é, vagy p e d i g , h o g y a' hada
kozást folytassuk; mert a' Görögök tsak 
a' Szabadság és Halál között akarnak vá-

-losztani. Kö l t V a s i l a d i szigetén Jan. 
2 7-dik napján." 

Féb r . 28-kán, Mártz. 1-ső napján 's 2-di-
kán i s , rohanás által próbálta I b r a h i m 
a' szerentsét. De nem boldogulhatot t , min
denkor v iszsza , verték a' Görögök . Ezen 
időtájban történt , h o g y ' ostromlási plánu-
mát megváltoztatta I b r a h i m ' s magát ar
ra határozta, hogy elébb Vasi ladi t ' s Ana-
tolikót fogíaltassa-el, -'s azután fog ismét 

A z íratik némelly Újságokban, hogy hozzá magának Messolongi váránakostro-
á* Kápüdán.. Basa a' G ö r ö g Tisztikaroknak moltatásához. 
ezen megtagadó váloszáért megmérgelőd- Mi történt Mártz. g-dikén V a s / l a d i 
vén , ennek következése lett a 'következett sz ige téve l ; m i , nem. soká az vitán , ' A na -
napon, Jan. 28-dikán, az a' tengeri ve- t j o l i k ó v a l , megírtuk közelebbi Ujsá-
rekedés, melyben M i a u l i a' nagy erejű gunkban. -
Török hajós serget megkerge t t e , Messo- Ennyiben határozódnak. Jan. 28-diká-
longi mel lő l elgergette , 's a' Patrási kikö- tol mostanig , a' Tö rökök 's Görögök köztt 
helybe bekergette ,'s oda, a' szél és Gyújtók' folyt történetek. M o r é á n , ha az egy K o -
segedclmével bezár ta , 's az alatt az ő szál- lokotróninak Tripolitza ellen te t t ,defüs t -
lítóji V i s i l a d i r a eleséget raktak-ki. Ha- be ment próbatételeit kivcszszük , ezen 
nem akár a' Kapudán Basa' megmérgelő- egész idő alatt semmi fontos dolog nem 
késének lett is ezen következése , akár .fordult elé. A ' Mars' egész G ö r ö g és Tó'-. 
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jr|kgtjtjj?, H * * « 9 1 p n g l n i l láttatott a* 
Icet nemzet' hádj d jfsőssége felett reteked-

' 1 a ^ i g , jníg Ádám ú r , a* J 6-
'Ét|í|V-»fg«?toÍ{eii..Mro.4ng?u? L o r d B i a t o s 

óda 'npn|: n|ei|^ hogy »* .további lerontás
nak mcggát9|ását megpróbálja. Miben ál
lott prpha teteje, éjről még semmit se tudunk; 
tsak annyi bjíqnyos környűlállás mutatja-
ki magát a* már felhozott tudósításokból, 
hogy mikor Á d á m L o r d Biztos úr a* pró
bát tette, már akkor elesett volt V as i l a-
d f erőssége. — Egyéb 's bővebb környül
állások eránt az ezután érkező tudósítások 
által fogunk felvilágosittatni. 

Beszéllik, hogy Görög vezér G u t a 
számos olly Frantziák akadván a' 28-dik 
Februáriusi, i -ső's a-dik Mártziusi vere
kedések" alkalmatosságával kezére, a* kik 
jó megjutalmaatatásért a' Görögök ellen az 
Egyiptomi fegyveres sergeknek soraikban 
kontyos fővel szolgáltak, mind meglövöl-
döztette őket. D e erről semmi bizonyos 
tudósításaink nintsenek , ' azon kívül , a 
mit közelebbi levelünkben röviden emlí
tettünk, hogy kevés napokkal A na t o l í-
k ó n a k kapítutálása előtt, több Tőrök 
foglyokat öldöstek ött össze a* Görögök. 

F r a n c z i a Ország. 

Mártz. 25-dikén heves vetélkedések 
folytak a* Követek' Kamarájában, a*melly 
ugyan a' F e k e t e Rabszolgákon kezdő
dött, hanem nagyobb részint a' F e j é r 
Rabszolgákat illette. Generális S e b a s t i-
á n i nagyon sok szemrehányásokra kibo-
tsátkozőtt a' Ministerek ellen azon pártfo
gásért , mellyel ők I b r a h i m Basa eránt 
viseltetnek. „Esmérjük (úgy mond) Minis
tereink' T o l e r a nt i á j át' a' Fejér Rab , 
szolgákkal való bánás módja eránt (A' Fe 
W Rabszolgákon mindenütt a v G ö r ö g ö-
k.e.t érti). Szemeikre hánytaa* Ministerck-
m\ h.ogy:hadi hajókat^m^tní , azokatem; 
perekkel, és had^^sí^lcjrfíel m e g r á g én-' 

gedika;'Törököknek Frantzia Országban ' « 
több effélék. ' " 6 , ? 

„Gen. ti i v r o n (igy folytatta szavait a'Ge-, 
nerális) nyilvánságosan rekrútázott Frantzia 
Országban a z _ I b r a h i m számára, s-a' mi 
Ministériumunk meghagyja az általa felver-
buáltatott Frantzia tiszteknek, a'Frantzia ar
madánál a' magok rangjokat. M e s s o l o n -
g i vára mellett nyilvánságos szolgálatot 
tesznek a* Törököknek a' Frantzia tisztek: 
és szerelném tudni , hogy valyon nintsé-
nek-é ezek meghátalmaztatva ezen szolgá
latra a'mi Qrszáglószékünktől? Az Ibrahim 
kintsit is Frantzia hajók szállították Ale
xandriából N a v a r i n h ez." 

„ G r ó f V i l i e l e a* Finantziai Minis-
tér , e'-képpen felelt: — „ 

„Igaz , hogy Alexandriából Navarinhes 
Frantzia hajó szállította az Ibrahim' kin-
tses tárát: hanem a' bűnösök elvették tse-
lekedeteknek büntetését; a' Kommandáns 
viszsza hívattatott, ' smás küldetett hellyé-
be. Nem lehet a* Ministereket olly tseleke-
detért vádolni , melly ért ők a' bűnüst meg
büntették. Az is, igaz , hogy megengedte
tett az Egyiptomi Basának, hogy Marsiba-
bari hajókat épittesson; hanem ezen kedve
léssel áz Álgiriai Deyhez is viseltetettFrati« 
tzia ország; a'-hova járul,hogyIbraimnalt 
tsak egy Fregátot 's egy Korvettet enged
tek Mársiliában épiitetni: de nem engedj 
ték-meg, hogy ezen hajókat ugyan ott fel 
is fégyverkeztesse, úgy hogy ezen részbe1} 
kevesebb kedvezéssel viseltettek hoz^á a. 
Frantzia Ministerek, mint az Algiriai Dej'-
hez.̂  Nem lehetetlen do log , hogy az. Ibra
him' Ágensei néki Frantzia Országból, 
tiszteket, fegyver 's egyéb hadi készülete
det-szállítottak: hanem nyilvánságosan tor
tént nállúnk e'-féle, más czélra isncmtsa» 
Egyiptom számára ; á* neutrálitás' rég" a" 
ji kívánják , hogy a'mit egynek teszünk, 
azt tegyük-meg a'másiknak is. Miért akar)" 
tehát az Ó ' p p ó s i t i ó , hogy Országlosíe-
künk kiíépjék a'neutrálisság' korlátjaik 0 2'. 



túl? Megvallom tU%ófóáás ;:iíeÍÍ(uf'/''Íiogy levő Cs.rtövct H é r c z e g S c ' l í ó * n b ú * g Ur 
Országlószékünknek nagy oka van , jóaka- i s , hogy á* Stütígárdban tálaltató Austriai 
rattal viseltetni az Egyiptomi Basához: ha- alattvalóknak alkalmatosságot adjon , hogy 
nem.maga a' mi Országlószékünk, néki hálaadásai való imádságaikat a 'magok'szé» 
még sem adott soha, se fegyvert se egyéb retfettMonárkhájók' mégtartatásáértvalóhá* 
hadi készületeket." , , laadási ájtatossággal öszszétsatolván, imád* 

2j e « ' ' ságaikat a' Mindenhatóhoz, öszsze gyüle* 
.. * r kéivc felbotsáthassák: a* Sz. Ambrus há-

Özvegy Bavariai Királyné O Felsége laadó énekével öszszetsatóltatott Innépi 
és a' két Princzaszszonyok, Maria és L u - ájtatosságot rendelt tegnapra (28-dJkra) a" 
dovika, Április 4-dik napján délelőtti 10 Stuttgárdi Cathöliküsok' Egyházába, hot 
órakor elútoztak innét Monakhium fele. a 'Követségi tagok, az Ország'Ministerei, 
S o f i a Ó Császári F ő Herczegaszszönysá- ' s a' Királyi Udvarnak is egy nagy része 
ga , S i e g h a r t k i r c h e n i g kísérté a* megjelentek, ' s azután a* Külső dolgokra 
Felséges Vendégeket. V ü g y e l ő Minister Ú r , minden itt lévő kül-

A ' boldogult Vldiíc János Portugallus ső Országi Követségeket, az ide való Stá-
és Brasiliai Császár Ő Felsége halálára néz- tusministereket, 's az Austriai Rpndczíme* 
ve Ápr. 5-dikén hét hetekig tartó, egyszer res Urakat ebédre híván , örömmel ittak 
változó gyászt vett-fel az Austriai Cs. K. elébb a* meggyógyult Császárnak, azután 
Felséges Udvar. Három hétig a'mélly gyász, a* Würtembergi Királynak egésségekért, 
azután 4-gyig a' Fél-gyász fog tartatni. 's mind ezek után a' nép' kedves berekesz-

Az ezen gyászos esetre nézve megren- tő énekére is rá kezdett a' jelen lévő mtt« 
deltetett Vigiliák 5-dikben estvéli 5, óra- zsikai kar : „Isteri tartsd - meg Ferenc* 
kor, 's a* lélekért való Mise 6-dikban dél- Császárt!" 
előtti 1 1 órakor tartattak az Udvari tem- ' ,. ——.• '"• " . ' • 
plomban. , . . • ' L o m b a r d - . V e l e n e s e i K i r á l y -

Császár és Király Ő Felsége m é l t ó z - s á ^ - — 6 C s - K. Fő Herczegségének a' 
tátotta' maga első Udvari Orvosának, Stá- Vice-Királynak rendeléséré Ma,landban az> 
tus és Conferentziális Tanátsosnak Báró E r s e k i templomban Martz. 28-dikan Nagy 
S t i f f t Ú r n a k , a* Szent István Magyar 'Misével és Te-Deum-Iaudamussal való há-
Kírályi Rendje' Kommandátori Keresztjét l a a d ó inneplés rendeltetvén a Császár O Fel
ajándékozni, sége óhajtott meggyogyulasaért, ezen a j v 

tatosság nagy buzgósággal ment véghez. 
Császár és Király 0 Felsége H a s s i a i Ő Cs. K. FŐ H .ge a' Vice-Király 's a* 

E m i l P r i n c z e t a S z. I st v art'. Magyar Vice-Királyné Ő F ő Herczegászszonysaga 
Király* Rendje Nagy keresztjével méltóztá- az Udvari Kastélyból fényes pompával á# -
tott megtisztelni. Érseki templomba menvén, énnek nagy 5 

^ — — . . , ajtajánál a' Titkos Tanátsos és Kamarás 
S t u t t g á r d b ó l illy tudósítást kö- Uraktó l , benn pedig a ' templomban az Ér-

.*6l az Augsburgi Ujság Mártzius 29-di- sek' Ő Éminentziájátol *s az alája tartozó' 
kéről: — „ Papságtól fogadtattak. Beérkezésekkor már 

, ,A' mélly tiszteletben lévő' F e r e n c i begyülve voltak a' Páláta-Dámák, a Pol-
Császár* meggyógyulásának híre, hova tsak gári és. Katonai TisxtiMarok, * ' 
megérkezett, mindenütt örvendetes érzést; viselőjr, ' 8 az Udvarba bejárható Sf«i' 
geryuztett. így a* Würtembergi Udvarnál mess'ég." • ' 
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Nagy Misét az Érsek mondott 's a' 
Te-Deumra is ő Eminentziája kezdett reá, 
mellyet továbbá a l templomi muzsikai kar 

- folytatott, melly alatt a' templom piatzán 
; álló katonaság szokott Szálvéltat adot t , 's 

erre a' kastélyon- kíszegeztetve l évő ágyuk 
durrogással feleltek. • 

- Az Érseki j emplom különösen fel va
la ezen alkalmatosságra ékesittetve, 's főbb 
ajtaja felett illy czím írás. jelentette áz ' in
neni czerímoniának tárgyát: 

' • DEO 
HOMTNVM. "VITAE . ARBITRO 

HOSTIA . SOLLEMNIS 
ET EVCHARISTICVM , CARMEN . • . 

A . RAINERIO , ARCHÍDvCE 
, insvbriam . venet iasq . v .5 . moderante 

q v o d " 
FRAíícisCO . I . 1MPERAT0RE . ET . REGE 

liETHALIS . MORBI . VI . SVBDVCTO 
POPVLIS . FAREKTEtt 

SIBI , 
FRATREM . AMANTISSIMVM . AYGVSTVM 

, SOSPITAVERIT 
. SACRO .CHRISTTANO . RITVI 

KEGNI . PROCERIBVS 
SENATV . REI . GERVNDAE ' 

ET , VNXVERSIS . MAG1STRATWM . ORDINIBYS 
ADSTANTIBVS 

OMNIQVE . GATOIO . CVMVI.ATIS 

Estvére különösen meg volt az a l l a -
Sc a l a theátroma-világosittatva, hol a 'Cs. 
K . Herczeg és Berezegné örvendező kiál
tozással fogadtattak. —- -

Lombárdiának minden más templo
maiban örvendezéssel tartattak ezen hála-
adási ájtatosságok, 's mindenütt legbuz-
gobb imádsággal megköszönte az ájtatos nép 
az Ő Felsége egésségének helyre állítását 
a Mindenhatónak. 

i 3 i ifi 
H 3 9/10 

an A\ pénzfolyamat Április' 6-dik 

A' Státus* 5p. Centes Obligátziój?*88TfxŐ 

Az 1820-béli sorsosok , 
Az 1821-béli hason lók , 
Béts városa 2 ifi p. Centes Bankó Oblioá-

tzióji, 44 1 / 4 forinton ke l tek ,mind C.ben. 
A' BankoAktziákkeltek 1069 i / 5 for.C.pben. 

Dl a g y a r O r s1 z á g. 

P o s o n y . — Mártz. o i -dikén a', 8ő-
dik : és Apr . í-sőjén a' 84-dik Országos 
Gyűlési Ülések tartattak. A z elsőre ezen 
két ülések közzűl azon dclutánni 4 órakor 
is következett a' Rendeknek egy Kerületi 
Ülése , melyben a' Tudományok Magyar 
Akadémiáját tárgyazó 's a' következő Or
szágos Gyűlés e l ibe határozlatott dolgok 
fontolfattak, 

. A z Ország' Gravamenjci öszszeszedé-
sére 's kidolgozására kineveztetett Biztos
ság is folytatja rcndkívülvaló Ülésekben a; 
maga tanátskozásait. 

Az Országgyűlésére Öszsze sereglett 
tagok közzűl a' Helvétziai Vallást tartók, 
a' kik bevett rendtartás szerént az alatt, 
riíí'g az Országgyűlése folytattatik, egy tu
lajdonképpen ezen czélra ide rendeltetett. 
Magyar Prédikátor által szoktak magoknak 
Istenitiszteletet tartatni, e' hónap' 2-dikán, 
Vasárnapon mutatták-bo a' Mindenhatónak 
a' magok azért va ló buzgó hálaadási áldo
zat-tételeket, hogy Császár és Király 0 Fel
ségét utóbbi terhes betegségéből felgyó
gyította 's életét viszsza adta ; az Istentisz
telet az itt l évő M a g y a r és Tó t Gyüle
kezet 'Egyházában meni v é g h e z , mellyen-
Nádor ispányné : Ő Cs. F ő Herczegaszszoriy-
sága is az Országgyűlésnek sok tagjaival 
együtt buzgósággal megjelentek. 

I s t v á n Cs. F ő Herczeg és H e r m i 
n a Cs. F ő Herczegaszszony , Szülőjik'meg
látására 's tiszteletekre Mártz. 29-dikén'. 
felérkeztek Budáról Posonyba. 

F d e l Ö ; D ™ í e L ^ " - ^ ^ 


